
«большой театр»

большой театр
Открылись 18 июня в г. Йокосука и завершились 12 августа с. г. 

в той! же городе гастроли Большого театра в Японии. В ходе гаст- ; 
ролей было показано 37 спектаклей.. . *

Начались гастроли показом оперных спектаклей — «Евгений Оне­
гин» и «Орлеанская дева» П. Чайковского, «Князь Игорь» А. Боро­
дина. Дирижировали Л. Феранец' («Евгений Онегин»), А. Чистяков 
(«Орлеанская дева») и П. Сорокин («Князь Игорь»), Вслед за опер­
ными спектаклями японские зрители увидели балетные спектакли 
из репертуара Большого театра — «Лебединое озеро», «Корсар», «Дон 
Кихот». БалетныЬ спектакли, в отличие от оперных, шли в сопро­
вождении японских оркестров, которыми дирижировали А., Копылов 
и А. Сотников. .................................

Сегодня мы публикуем материалы, посвященные выступлениям в 
Японии оперного коллектива.

Художественного руководителя оперы Б. Руденко и художествен­
ного руководителя хора С. Лыкова редакция попросила ответить па 
следующие вопросы: . . .

1. Как шла подготовка к гастролям в Японии?
2. Осуществлялись ли новые вводы в ходе подготовки к гастро­

лям?
3. Какие творческие «сюрпризы» были у вас во время гастролей?
4. Как принимала спектакли публика?
5. Какие выводы на будущее вы сделаете (или надо сделать) по 

итогам гастролей?
Газета публикует также впечатления о гастролях режиссера-по­

становщика всех трех оперных спектаклей — Б. Покровского.
. Материалы о гастролях в Японии балетной труппы будут опуб­

ликованы в следующем номере газеты. ,

Художественный руководитель оперы
1. Подготовка к гастролям 

практически началась в ’ конце 
апреля. Прежде всего 'начали 
повторять спектакли — уроки с 
концертмейстерами, спевки, сце­
нические репетиции с участием 
солистов, хора и миманса—сна­
чала с режиссером В. Карпачевой 
по чистке некоторых .мизансцен, 
потом — оркестровые репетиции. 
Из трех дирижеров — П. Фера- 
неца, А. Чистякова и П. Сороки­
на—первые два своими гастроль­
ными спектаклями в Большом 
театре никогда не дирижировали. 
Надо оказать, что дирекция по­
шла нам навстречу: были не­
обходимые репетиции — коррек­
турные, -сидячие, оркестровые 
прогоны: Почти все отнеслись к 
репетициям очень серьезно.

Мы обращали внимание на 
точность ансамблей, точное вы­
полнение мизансцен, и  в резуль­
тате в  гастролях спектакли про­
шли чище, чем идут в Москве. 
Многие поняли, что такая работа 
нужна, что спектакли надо -чис­
тить. В Большом театре могут 
петь чисто и точно, но для этого 
надо работать.

Я понимаю, что, наверное, 
большую .роль сыграло глубокое 
уважение к Б. А. Покровскому, и , 
понимание серьезности предстоя. 
щих гастролей. А точное выпол­
нение мизансцен усилило впеча- 
тление от спектаклей. И не оши­
бусь, если скажу, что успех га­
стролей во многом определило 
участие в их проведении Бориса 
Александровича Покровского. Он 
был самым молодым и самым 
энергичный среди нас, но и са­
мым требовательным и взыска­
тельным.

2. Новые вводы готовились в 
Москве, но кто-то спел в гастролях 
не только и не те спектакли, ко­
торые первоначально планирова­
лись.. В Японии. партию Ленско­
го впервые исполнял Виталий 
Таращенко. В. день спектакля, 
когда заболел А. Мишенькин, он 
пробовал грим, примерял костю­
мы из подбора, повторил мизан­
сцены, спел еще раз с дириже­
ром. И вечером, когда публика 
долго кричала ему «браво», для 
нас была особая радость — Вита­
лий не просто выручил спектакль 
и театр, а блистательно высту­
пил.

Владимир Букин должен был 
петь Дюнуа в «Орлеанской деве» 
один раз, а два — Михаил Кру­
тиков, но Крутиков не участвовал 
в гастролях и В. Букин пел всё 
спектакли. И. Викулова выучила ' 
для страховки Агнесу в «Орле­
анской деве», но получилось так, 
что в  Японии возникла необхо­
димость ее участия в одном, из 
спектаклей. 5 спектаклей подряд: 
пел В. Редькин. Он пел «се «Ор-і 
леанские», поскольку П. Черных: 
не выучил партию Лионеля.- Это- і 
го, конечно, быть не должно: ес­
ли певец стоит на страховке, он і 
обязан знать свою, партию..........—

3. Я не знала театров, в кото­
рых нам предстояло работать. 
Открылись гастроли в малень­
ком городе Йокосука, в новом 
театре с великолепной акустикой 
и замечательной современной 
сценической, техникой. Все . пре­
красно звучало, замечательно 
смотрелось и слушалось.

На открытии гастролей П. Чер­
ных пел Онегина, И. В икулова- 
Татьяну, М. Шутова — Ольгу. 
Солисты составили замечатель­
ный ансамбль, на сцене была на­
стоящая атмосфера пушкинской 
лирики.. Спектакль замечательно 
принимался публикой. Это был 
энтузиазм, которым начались на­
ши гастроли, и который их со­
провождал до конца.

Времени на подготовку у дири­
жеров было мало, поэтому было 
трудно, но, надо сказать, все они 
с честью выдержали этот нелег­
кий экзамен. .Хочется адресо­
вать теплые слова оркестру,- 
который помогал дирижерам. Ко­
нечно, было трудно, потому что 
работать пришлось в новых аку­
стических условиях, создававших 
новые ощущения и для певцов, 
и для хора, и для оркестра. Нуж­
на была более тонкая нюансиров­
ка, рассчитанная уже на другую 
акустику.

Хочу отдельно сказать о Е. Е. 
Нестеренко, который принимал­
ся в  Японии просто как нацио­
нальный герой. Он замечательно 
пел, и даже в маленькой пар­
тии Гремина был очень вырази­
телен и музыкально, и сцениче­
ски, не говоря уже о Кончаке. 
Публика его ждала, публика его 
любит и просто неистовствовала, . 
когда он пел. А мы радовались.

Не могу не отметить в «Орле­
анской деве» и «Князе Игоре» 
И. Удалову, и М. Лапину. И. Уда­
лова — замечательная певица с 
огромным голосом, большим опы­
том. Это общеизвестно, не было 
для меня сюрпризом.-А вот, ког­
да М. Лапина пела второй спек­
такль «Орлеанской девы», это 
была такая глубина, такое про­
никновение в образ и такая не­
обычайная женственность, кото­
рых я  от нее. честно говоря, да­
же не ожидала. Конечно, замеча­
тельно пела М. Гаврилова со сво­
им роскошным голосом, очень 
хороши были ее Татьяна и Агне- 
са, ставшие украшением спектак. 
лей. Мне приятно, что. сценичес­
ки выросла и стала хорошо себя 
чувствовать на всем меццо-со- 
прановом диапазрне Марина Шу­
това. Совершенно великолепно 
спела Кончаковну Татьяна Ера­
стова — она была необычайно 
хороша со своим бархатным 
нижним .регистром.
' Прекрасно спел не только Лен­
ского, но и Владимира. Игореви--: 
ча В. Таращенко; Если у  Влади­
мира Маторина бывали в партии 
Галицкого в  Москве иногда мо­
менты с актерским перехлестом, 
то здесь, на гастролях, он спел'

НА ГАСТРОЛЯХ В ЯПОНИИ
Режиссер “Постановщик Борис ПОКРОВСКИЙ.

Я думаю, что1 эти ' гастроли 
были очень нужны театру, нуж­
ны коллективу оперы, во всяком 
случае, для того, чтобы собрать 
свою эмоционально .  профессио­
нальную зрелость, проверить са­
мих себя. И в этом смысле ар­
тисты проявили максимум воз­
можного — профессионализм, 
творческую зрелость и ответст­
венность. Поэтому я  могу поста­
вить этим гастролям оценку «че­
тыре», может, даже с маленьким 
плюсиком.

Не «пять», потому что это, ко­
нечно, не тот класс, который дол­
жен быть у Большого театра, 
который мы вправе от него 
ждать. Но работали все участни­
ки. гастролей ответственно, более 
ответственно, чем здесь, в Мос­
кве. Я даже думаю (может быть, 
это покажется кому-то неприн­
ципиальным), но помогло при­
сутствие в гастролях Е. Е. Нес­
теренко, которой постоянно по­
казывал образцы ответственной, 
профессиональной работы.

' Когда говоришь: «Все должны 
быть в костюмах и гриме», — то 
я вижу лица, на которых иапи-

Бэла РУДЕНКО
все спектакли «Князя Игоря» и 
провел их очень ярко и стабиль­
но.

Хорошо спел Лионеля и Оне­
гина Владимир Редькин. В Лио­
неле, в дуэте с Иоанной он на- • 
шел такие краски на пианисси­
мо, которых у него раньше не 
было. В. Редькин много гастро­
лирует и профессионально рас­
тет, приобретает новые хорошие 
певческие качества.

Юрий Нечаев и Владимир Бу­
кин хорошо спели Игоря. Они 
были совершенно разные, но оба 
очень интересные и достойно 
провели свою работу. Много спек­
таклей спели Олег Биктимиров и 
Александр Архипов, и все это 
было на очень достойном уров­
не.

4. Прием публики был не про­
сто горячим, а иногда даже 
очень горячим. Японцы обычно 
просто аплодируют, а уж, чтобы 
они кричали «браво» и бросали 
цветы на сцену — большая ред­
кость. Но все это было. Им хо­
телось от души подарить что-то 
артистам, доставившим такую 
радость, они приносили множест­
во маленьких сувениров и цве­
тов. Каждого исполнителя за ку­
лисами встречали поклонники и 
провожали аплодисментами до 
автобусов и машин.

После окончания «Князя Иго­
ря», завершавшего гастроли опер­
ной труппы, зрительный зал ап­
лодировал. сЯ'оя, прощаясь с уча- • 
стниками гастролей.

5. Все это было организовано с 
точки зрения жилья, транспорта, 
репетиций, на очень хорошелі 
уровне. Единственное, чего нам, 
модсет быть, не хватало, это по­
мещений для уроков. В буду­
щем, при подписании контрактов, 
это надо, наверное, оговаривать.

А по творческой линии — все 
дублеры, все, кто стоит на стра- 
ховке, должны быть готовы к 
спектаклям. И не- формально, а 
быть готовы выйти на сцену и 
петь. Это работа театра и ее нуж­
но выполнять.

Конечно, в данном случае те­
атр оказался в экстремальной 
ситуации с дирижерами, но в 
будущем перед выездом на гаст­
роли нужны не просто оркестро-7 
вые прогоны, а спектакли с те­
ми составами исполнителей и 
дирижерами, которые "будут в га­
стролях. Публика прекрасно чув­
ствует, что хорошо и что пло­
хо. Обмануть никого нельзя. А 
Большой театра в  своих оперных 
спектаклях может показать очень 
высокое качество.

Я хочу пожелать оперной труп­
пе, чтобы все наши спектакли 
проходили с таким же энтузиаз­
мом, с таким же подъемом, и на 
таком же музыкально - сцениче­
ском уровне, как это было в Япо- • 
НИИ.

Спасибо всем участникам гаст­
ролей за хорошую и добросовест­
ную работу.

I • ■ -

З .стр .'

сан вопрос: «Можно сегодня я 
не буду, «у, для' меня пусть бу­
дет исключение...». А Нестеренко 
уже готов, в костюме, в гриме, 
давно уже пришел в театр и рас. . 
пелся. Такая работа ’ Нестеренко, 
его присутствие, мне кажется, 
оказали влияние на общий ха­
рактер поведения людей. И тогда 
оказывается, что все эти люди— 
не просто «шпана», а настоящие 
профессионалы.

Что значит профессионал? Се­
годня у него спектакль, завтра 
спектакль, и послезавтра спек­
такль. И каждый следующий 
спектакль лучше предыдущего. 
То есть, чем больше поет певец, 
тем он лучше поет! А не так, как 
сложилось в театре: сегодня спел 
спектакль, а завтра уже не ре­
петирует. Такое настроение, та­
кое отсутствие внутренней дис­
циплины может только привести 
к развалу. А в гастролях все в 
этом смысле проявили себя очень 
хорошо, пели свои спектакли, ни­
чего не сорвали, работали как 
можно лучше. И я поздравляю 
артистов с заслуженным успе­
хом.

К сожалению, пугает меня ра­
бота постановочной части. При­
чем, люди там хорошие, я их 
знаю, но они заражены безответ­
ственностью и даже некоторой 
привычкой к тому, что можно ра­
ботать плохо. Качество, ответст­
венность и профессионализм уш­
ли из этого коллектива.. Меня 
лично очень огорчало, я был 
обескуражен .некоторыми наклад­
ками, а еще больше обескуражен 
тем, что когда я  довольно в рез­
кой форме сделал замечание, то 
услышал: «Борис Александрович, 
что Вы так беспокоитесь... У нас 
так всегда... Ну, что Вы, так уже 
было...». То есть они даже не пе­
реживали, это стало нормой — и 

. это самое страшное.
Еще одна проблема. Режиссер 

должен заранее знать сцены, на 
которых будет работать театр, 
чтобы не приходилось уже в хо­
де гастролей пересматривать ми­
зансцены. Мне кажется, не все в 
театре понимают, а некоторые

__ Художественный
Станислав ЛЫКОВ
1. Конец прошлого сезона был 

для коллектива х°ра крайне на­
пряженным. Это и работа по во­
зобновлению спектакля «Жизнь за 
царя», который не шел больше го­
да, и работа над гастрольным ре­
пертуаром. Здесь были свои слож­
ности: а спектаклях «Евгений Оне-? 
гин» и «Орлеанская дева» мы 
встретились с новыми дирижера­
ми — П. Феранецем и А. Чистяко­
вым. П. Сорокина, дирижера спек­
такля «Князь Игорь», мы уже зна­
ли, а что касается сценической р е­
дакции, то в Японии у нас появи­
лись новые мизансцены, поставлен­
ные Б. А, Покровским. Репетиций 
было много и заблаговременная 
подготовка к гастролям нам очень 
помогла.

2. Поскольку в хоре есть вакан­
сии в мужской группе, у нас появи­
лась возможность взять молодежь 
на эти гастроли. Это дало свои 
положительные результаты, и спек­
такли в Японии зазвучали в полно­
ценном составе.

3. В Японии состоялись первые 
спектакли «Евгения Онегина» и 
«Орлеанской девы» с П. Феране­
цем и А. Чистяковым. Эти спек­
такли, так ж е как и «Князь Игорь», 
прошли без сучка и задоринки. Во 
всяком случае, с нашей стороны. 
По музыкальной линии приятным- 
сюрпризом стала прекрасная акус­
тика японских залов. Залы там со­
временные, и в каждом из них-су­
ществует система подзвучки, кото­
рая помогает вокалистам совер­
шенно точно и четко следовать 
руке дирижера. Фактически хор 
находился в «объятиях» . оркестра. 
Отсюда —  должная слаженность 
звучания. С хорошей японской тех­
никой мы работали практически. 
без огрех.

4. Со своими коллегами—  хор­
мейстерами Н. Садиковым1 и 
А. Степановым’ —  мы находились, 
что называется,-по другую сторо- • 
ну сцены и в зрительном зале 
практически не сидели. .Работа, у . 
нас была насыщенная, непростая

••забыли, что такое режиссер. Ре­
жиссер — это главное лицо. Есть 
только два театральных мастера: 
режиссер и  х у д о ж н и к '. 'Б е з ‘ н и х  
н е т ‘театра. Провожу ' репетицию  
— ' постановочная часть - постави­
ла декорации кое -как: «Куд а  это 
поставить? А  это ■ -ку д а : поста­
вить...». Стараюсь успеть..О ркестр

. сидит; Ко  мне' подходят, и  ; гово­
рят: «Борис Александрович, ' ор­
кестр  должен начать репетиро­
вать, м ы  сидим». «А кто. вас по­
садил?! Я — режиссер спектакли , 
я вас не по-са-дил». О ни забыва­
ют, что  режиссер—это автор спек­
такля , будь тй .я  или кто -то  д р у ­
гой. И  был большой с ка н д а л /Х р - 
рощо, что дирекция  и х  у ти х о м и ­
рила. Бэла . Андреевна . Руденко 
тож е  начала уговаривать, .объяс­
нять. В  одном из '. спектаклей 
«Онегина» был " з а д е р ж а н / ' ант­
ракт, потому что постакрвонная 
часть неправильно поставила де­
корацию ... В  «Князе Игорел.’уви- 
дел: ■ лампочка • ка ка я -то  г.- светит, 
фонарь. В  маленьком провинци­
альном театре Это.— катастрофа, 
а в  Большом, все. С х о д и т .™ "—

В целом же,, особенно,.имея ..в 
виду; в  ка ко м  трудном полож е­
нии оказался театр в -канун , га ­
стролей, конечно,-, коллектив- ■ не 
только очень хорошо вышел, из 
положения, но и  показал. .. свои 
спектакли на  достойном уровне.

Должен сказать, что ..молодые 
дириж еры  — Петер. . Фераяец, 
Андрей Чистяков и  Павел. Соро­
ки н  — это, безусловно, профес­
сионалы. О ни делают свое дело 
и. делают его хорошо.. :

Очень хорошо работал хор . '. И  
творчески, и  по л и ни и  д исци пл и­
н ы , и  на репетициях, и  на  спек­
такл ях . Это было высокое каче­
ство. Это — сила Большого..

В  Японии перед 'наш им  приез­
дом рекламировали А . Лазарева, 
и вд руг он. не приехал.. У  .н и х  
было такое впечатление...что .'их 
обманули, что-то недодали. Но 
когда  пош ли, спектакли , настрое­
ние изменилось, д и р и ж е р ы ' не 
подвели и  н и к а к и х  сожалений 
от япо нской  стороны м ы  не-слы ­
шали.

руководитель хора; • ?
по^хоровой' линии. И хотя вовремя 
действия я не следил за'реакцией 
зрителей, зато- по окончании- ви­
дел, как каждый спектакль-’ согіро- 
вождали .сердечные, овации и,.-ду­
маю, что какая-то , их часть- при­
надлежала и хору,

5. Выводы?- Выводы таковы/что, 
безусловно, больше внимания не­
обходимо уделять сценическим ре­
петициям, более частыми должны 
быть встречи хора с дирижерами, 
и в хоровом классе занятий . нужно 
больше. \  Не все благополучно ,.у 

. нас с кадрами, в хор почти'не идут 
и нужно прежде всего решать фи 
нансовую проблему.

Хотелось бы, чтобы- хор больше 
гастролировал. Я имею в виду не 
только финансовый аспект: гастро­
ли —  это момент ответственности 
и желание всех и каж дого , проя­
виться. Но, безусловно,... наша ос­
новная работа —  текущий' репер­
туар. Если хор в родном театре 
замечательно работает, он и на та- 
стролях будет успешно, показы­
ваться. .

В будущем, перед выездом -на 
гастроли, необходимо показать эти 
спектакли в Москве, непосредст­
венно до отправки декораций, что­
бы не было такого интервала меж­
ду показом спектаклей' здесь и. на 
гастролях. ' *

И еще. Мы довольно - давно- эна- 
. : ли, кто из наших артистов поедет 

на гастроли. Но поскольку коллек­
тив .хора насчитывает около 130'ао- 
тистов,. а ехали' ВО, то очень, важно, 
чтоб поездки стали частыми' и каж­
дый артист хора Большого театра 
имел возможность участвовать' в 
гастролях Большого театра. Было 
очень сложно из двух' хороших ар­
тистов хора выбрать одного. И, 

/надеюсь, что то, как мы провели 
. гастроли, откроет, нам дорогу, для: 

дальнейших поездок. Повторюсь — 
это нам крайне необходимо. .

Я бы-хотел, сказать, слова благо-, 
дарности коллективу, который тв о і* 

• рил с огромной отдачей;, работал;'
что называется; в 'едином порыве,- 

,_ .в  полном, контакте с дирижером,' 
оркестром и солистамц.


